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У случају да се захтјев за продужење рјешења поднесе 
након истека рока из става 1. овог члана, Министарство ће 
провести поступак поновног утврђивања испуњавања усло-
ва за обављање производње освјежавајућих безалкохолних 
пића, воћних сокова и сирупа и флашираних вода. У овом 
случају произвођач је дужан да уплати трошкове 
утврђивања испуњавања услова у складу са чланом 38. став 
4. овог Правилника." 

Члан 6. 
Члан 39. мијења се и гласи: 
"За рјешења донесена прије ступања на снагу овог 

правилника, произвођачи су дужни најкасније у року од 
годину дана од ступања на снагу овог правилника да 
поднесу захтјев за издавање новог рјешења". 

Члан 7. 
Овај Правилник ступа на снагу наредног дана од дана 

објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 04-02-1104-1/12 
15. јуна 2012. године 

Сарајево 
Министар 

Јерко Иванковић-Лијановић, с. р.
 

  
Na osnovu člana 7. stav 5., a u vezi sa stavom 3. ovog 

člana Zakona o privrednim društvima ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 23/99, 45/00, 2/02, 6/02 – Isp., 29/03, 
68/05, 91/07, 84/08, 88/08 – Isp., 7/09 – Isp. i 63/10), federalni 
ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
MINIMALNIM TEHNIČKO-TEHNOLOŠKIM I 
KADROVSKIM USLOVIMA ZA OBAVLJANJE 

PROIZVODNJE OSVJEŽAVAJUĆIH 
BEZALKOHOLNIH PIĆA, VOĆNIH SOKOVA I SIRUPA 

I FLAŠIRANIH VODA 

Član 1. 
U Pravilniku o minimalnim tehničko-tehnološkim i 

kadrovskim uslovima za obavljanje proizvodnje osvježavajućih 
bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda 
("Službene novine Federacije BiH", broj 81/06) u članu 34. stav 
1. mijenja se i glasi: 

"Upis u Upisnik vrši se na osnovu pismene prijave 
proizvođača osvježavajućih bezalkoholnih pića, voćnih sokova 
i sirupa i flaširanih voda (u daljem tekstu: proizvođač), koju 
proizvođač podnosi kantonalnom ministarstvu i rješenja o 
ispunjavanju minimalnih tehničko-tehnoloških i kadrovskih 
uslova za obavljanje djelatnosti proizvodnje osvježavajućih 
bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda". 

Član 2. 
Član 36. mijenja se i glasi: 
"Proizvođač Federalnom ministarstvu poljoprivrede, 

vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: Ministarstvo) 
podnosi zahtjev za izdavanje rješenja o ispunjavanju 
minimalnih tehničko-tehnoloških i kadrovskih uslova za 
obavljanje djelatnosti proizvodnje osvježavajućih 
bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda. 

Uz zahtjev, proizvođač prilaže opis tehnološkog postupka 
za grupe proizvoda, sa spiskom i dispozicijom opreme, 
upotrebne dozvole za opremu, te dnevni kapacitet proizvodnog 
pogona za sve grupe proizvoda." 

Član 3. 
U članu 37. dodaju se novi st. 3. i 4. koji glase: 
"Rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 

Proizvođač koji posjeduje rješenje i upisan je u Upisnik iz 
člana 1. ovoga Pravilnika, dužan je svaku promjenu 
(tehnološkog postupka, asortimana proizvoda, dnevnog 
kapaciteta proizvodnog pogona, dispozicije opreme i dr.) 
prijaviti Ministarstvu u roku od 30 dana od dana nastale 
promjene." 

Član 4. 
U članu 38. stav 4. mijenja se i glasi: 
"Troškovi postupka utvrđuju se pojedinačnim aktom koji 

donosi nadležni federalni ministar". 
Stav 5. istog člana mijenja se i glasi: 
"Troškove rada u Komisiji za kantonalnog člana snosi 

nadležno kantonalno ministarstvo." 

Član 5. 
Iza člana 38. dodaje se novi član 38a. koji glasi: 

"Član 38a. 
"Za produženje rješenja o ispunjavanju minimalnih 

tehničko-tehnoloških i kadrovskih uslova za obavljanje 
djelatnosti proizvodnje osvježavajućih bezalkoholnih pića, 
voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda potrebno je 
Ministarstvu podnijeti zahtjev najkasnije šest mjeseci prije 
isteka roka važenja rješenja. 

Uz zahtjev za produženje rješenja iz stava 1. ovog člana 
potrebno je dostaviti opis tehnološkog postupka za grupe 
proizvoda, sa spiskom i dispozicijom opreme, upotrebne 
dozvole za opremu, te dnevni kapacitet proizvodnog pogona za 
sve grupe proizvoda. 

U slučaju da se zahtjev za produženje rješenja podnese 
nakon isteka roka iz stava 1. ovog člana, Ministarstvo će 
provesti postupak ponovnog utvrđivanja ispunjavanja uslova za 
obavljanje proizvodnje osvježavajućih bezalkoholnih pića, 
voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda. U ovom slučaju 
proizvođač je dužan uplatiti troškove utvrđivanja ispunjavanja 
uslova u skladu sa članom 38. stav 4. ovog Pravilnika." 

Član 6. 
Član 39. mijenja se i glasi: 
"Za rješenja donesena prije stupanja na snagu ovog 

pravilnika, proizvođači su dužni najkasnije u roku od godinu 
dana od stupanja na snagu ovog pravilnika podnijeti zahtjev za 
izdavanje novog rješenja". 

Član 7. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 04-02-1104-1/12 
15. juna 2012. godine 

Sarajevo
Ministar 

Jerko Ivanković-Lijanović, s. r.
 

  
Temeljem članka 7. stavak 5., a u vezi sa stavkom 3. ovog 

članka Zakona o gospodarskim društvima ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 23/99, 45/00, 2/02, 6/02 – Isp., 29/03, 
68/05, 91/07, 84/08, 88/08 – Isp., 7/09 – Isp. i 63/10), federalni 
ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
MINIMALNIM TEHNIČKO-TEHNOLOŠKIM I 
KADROVSKIM UVJETIMA ZA OBAVLJANJE 

PROIZVODNJE OSVJEŽAVAJUĆIH 
BEZALKOHOLNIH PIĆA, VOĆNIH SOKOVA I SIRUPA 

I FLAŠIRANIH VODA 

Članak 1. 
U Pravilniku o minimalnim tehničko-tehnološkim i 

kadrovskim uvjetima za obavljanje proizvodnje osvježavajućih 
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bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda 
("Službene novine Federacije BiH", broj 81/06) u članku 34. 
stavak 1. mijenja se i glasi: 

"Upis u Upisnik vrši se na temelju pismene prijave 
proizvođača osvježavajućih bezalkoholnih pića, voćnih sokova 
i sirupa i flaširanih voda (u daljnjem tekstu: proizvođač), koju 
proizvođač podnosi kantonalnom ministarstvu i rješenja o 
ispunjavanju minimalnih tehničko-tehnoloških i kadrovskih 
uvjeta za obavljanje djelatnosti proizvodnje osvježavajućih 
bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda". 

Članak 2. 
Članak 36. mijenja se i glasi: 
"Proizvođač Federalnom ministarstvu poljoprivrede, 

vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) 
podnosi zahtjev za izdavanje rješenja o ispunjavanju 
minimalnih tehničko-tehnoloških i kadrovskih uvjeta za 
obavljanje djelatnosti proizvodnje osvježavajućih 
bezalkoholnih pića, voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda. 

Uz zahtjev, proizvođač prilaže opis tehnološkog postupka 
za skupine proizvoda, sa spiskom i dispozicijom opreme, 
uporabne dozvole za opremu, te dnevni kapacitet proizvodnog 
pogona za sve skupine proizvoda." 

Članak 3. 
U članku 37. dodaju se novi st. 3. i 4. koji glase: 
"Rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
Proizvođač koji posjeduje rješenje i upisan je u Upisnik iz 

članka 1. ovoga Pravilnika, dužan je svaku promjenu 
(tehnološkog postupka, asortimana proizvoda, dnevnog 
kapaciteta proizvodnog pogona, dispozicije opreme i dr.) 
prijaviti Ministarstvu u roku od 30 dana od dana nastale 
promjene." 

Članak 4. 
U članku 38. stavak 4. mijenja se i glasi: 
"Troškovi postupka utvrđuju se pojedinačnim aktom koji 

donosi nadležni federalni ministar". 
Stavak 5. istog članka mijenja se i glasi: 
"Troškove rada u Povjerenstvu za kantonalnog člana snosi 

nadležno kantonalno ministarstvo." 

Članak 5. 
Iza članka 38. dodaje se novi članak 38a. koji glasi: 

"Članak 38a. 
"Za produženje rješenja o ispunjavanju minimalnih 

tehničko-tehnoloških i kadrovskih uvjeta za obavljanje 
djelatnosti proizvodnje osvježavajućih bezalkoholnih pića, 
voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda potrebno je 
Ministarstvu podnijeti zahtjev najkasnije šest mjeseci prije 
isteka roka važenja rješenja. 

Uz zahtjev za produženje rješenja iz stavka 1. ovoga 
članka potrebno je dostaviti opis tehnološkog postupka za 
skupine proizvoda, sa spiskom i dispozicijom opreme, 
uporabne dozvole za opremu, te dnevni kapacitet proizvodnog 
pogona za sve skupine proizvoda. 

U slučaju da se zahtjev za produženje rješenja podnese 
nakon isteka roka iz stavka 1. ovoga članka, Ministarstvo će 
provesti postupak ponovnog utvrđivanja ispunjavanja uvjeta za 
obavljanje proizvodnje osvježavajućih bezalkoholnih pića, 
voćnih sokova i sirupa i flaširanih voda. U ovom slučaju 
proizvođač je dužan uplatiti troškove utvrđivanja ispunjavanja 
uvjeta u skladu s člankom 38. stavak 4. ovoga Pravilnika " 

Članak 6. 
Članak 39. mijenja se i glasi: 
"Za rješenja donesena prije stupanja na snagu ovoga 

Pravilnika, proizvođači su dužni najkasnije u roku od godinu 

dana od stupanja na snagu ovoga Pravilnika podnijeti zahtjev za 
izdavanje novog rješenja". 

Članak 7. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 04-02-1104-1/12 
15. lipnja 2012. godine 

Sarajevo
Ministar 

Jerko Ivanković-Lijanović, v. r.
 

ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО РАДА И 
СОЦИЈАЛНЕ ПОЛИТИКЕ 

1278 
На основу чл. 18.ц и 18.п Закона о основама социјалне 

заштите, заштите цивилних жртава рата и заштите 
породице са дјецом ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 36/09, 54/04, 39/09 и 14/09), федерални министар рада 
и социјалне политике доноси 

УПУТСТВО 
О ИЗМЈЕНИ УПУТСТВА О НАЧИНУ ИСПЛАТЕ 

НОВЧАНИХ ПРИМАЊА ЛИЦА СА 
ИНВАЛИДИТЕТОМ И О НАЧИНУ ВОЂЕЊА 
ЕВИДЕНЦИЈЕ О КОРИСНИЦИМА ПРАВА 

1. У Упутству о начину исплате новчаних примања 
лица са инвалидитетом и о начину вођења евиденције о 
корисницима права ("Службене новине Федерације БиХ", 
број 46/05) тачка 9. мијења се и гласи: 

"9. Надлежне службе одговорне су за вођење, праћење 
и евидентирање свих промјена од утицаја на остваривање 
права корисника. 

Одговорна лица у надлежним службама дужна су 
организовати и обезбиједити редовно праћење свих 
промјена која утичу на остваривање права корисника (смрт 
корисника, промјена мјеста пребивалишта или боравишта и 
сл.) и благовремено евидентирати настале промјене у 
личном картону-картици исплата корисника, као и 
донијети одговарајући управни акт у вези са насталом 
промјеном. 

Одговорна лица у надлежним службама дужна су, 
најмање једанпут мјесечно, организовати и обезбиједити 
одговарајући увид у матичне књиге умрлих које се воде у 
опћинама у којима је сједиште надлежне службе те 
уколико, након провјере, утврде да је наступила смрт 
корисника права одмах евидентирати промјену у картици 
исплата и донијети рјешење о престанку права. Одговорна 
лица у надлежним службама дужна су сваког мјесеца, 
најкасније до 15. текућег мјесеца, доставити Федералном 
министарству писмени извјештај о радњама подузетим у 
циљу провјере корисника и евентуалним промјенама које 
утичу на остваривање права корисника, за претходни 
мјесец. 

У случају да одговорно лице не подузме радње 
утврђене ставом 2, 3. и 4. ове тачке чини прекршај у складу 
са чланом 98. став 1, алинеја 2. Закона о основама 
социјалне заштите, заштите цивилних жртава рата и 
заштите породице са дјецом и против њега ће бити 
покренут прекршајни поступак, а писмено ће се 
обавијестити и оснивач надлежне службе ради покретања 
његове одговорности у вези са функцијом коју обавља као 
и надлежни инспекцијски органи". 

2. Ово Упутство ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 06-02/1-2078/12 
06. јула 2012. године

Министар 
Вјекослав Чамбер, с. р.


